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It is about one year since “Eastern Japan Great Disaster”
occurred on March 11, 2011. What is the life of people like in
the stricken area now? It is beyond our imagination how sad and
difficult time this one year might has been for people who had
lost family members, homes, or jobs. Still now they might be
leading a very uncomfortable life in the temporary housing. In
addition, a lot of residents near the nuclear power
plant were forced to take shelter from radiation in
other municipalities or prefectures. In Kazo and
other cities in Saitama prefecture as well, about
1300 people who came to escape collectively from
Futaba-machi where Fukishima Dai-ichi Nuclear
Power Plant is located are living temporarily
without knowing when they will be able to go back
to their hometown.

After a year has passed, for people in the affected regions, lots
of inconveniences and problems caused by the disaster do not
seem to have been settled, but for Japanese people living in other
areas and overseas who were not directly affected, the memories
of the disaster seem to be gradually fading. The disaster victims
might be able to try their best to overcome difficulties as long as
they keep receiving hearty support from a lot of other people.
They are really worrying that the reconstruction of the region
will be delayed if there is less public concern. It will take many
more years for the complete recovery. As each of us has one’s
own busy daily life, it is difficult to be anxious about people in
Tohoku all the time, and yet hopefully we will think about them
from time to time and go on doing something that we can do to
assist them for a long time.

Warm spring is just around the corner. It 5{%2
will be a great support for people in i
Tohoku that you will just travel to Tohoku ~——

region and have a conversation with local
residents or buy regional specialties there.

— When you visit Toho_ku area, it is convenient_to
111 ! go by car or take Shin-kansen or a bullet train.
O E) == You can also take an express (night) bus whose

fare is quite reasonable.






